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 ردپایی پررنگ از زنان
و مشکلات پیش رویشان

 رمان »از شیطان آموخت و سوزاند«
به روایت نویسنده

گاه
ن

چنــد ســالی هســت کــه نویســندگان 
و شــاعران کانادایــی گوی ســبقت را 
از ســایر رقبــای جهانــی ربوده انــد و 
در اوج می درخشــند. لئونــارد کوهن 
بــزرگ بــا شــعرهایش می درخشــد 
نخبــه  و  خــاق  مونــروی  آلیــس  و 
در تکنیک هــای روایــی جایــزه نوبــل 
می گیرد؛ پتریک دوویت اســتعداد شگرفش را به رخ می کشد 
و لاورنس هیل همگان را به شــگفتی وامی دارد. برای کشوری 
کــه چنــدان تاریــخ درازدامنــی نــدارد و همیــن حالایش هم 
تلفیقــی اســت از چنــد فرهنــگ و میلیون هــا مهاجــر و مقیم 

غیربومی، این موفقیت کمی نیست.
 ایــن فرهنــگ تلفیقــی و در افقی وســیع تر، ایــن هویت نوین 
کانادایی اتفاقاً از دغدغه های مهم ترین نویسنده  معاصر این 
کشــور-یعنی مارگارت اتوود- نیز هســت. اتوود که یک ادیب 
و نظریه پــرداز همــه  فــن  حریــف و پرکار اســت، بــرای آنها که 
چندان پیگیر ادبیات جدی نیستند شاید نامی باشد که هنگام 
تماشــای سریال »سرگذشــت ندیمه« با آن آشنا شده اند؛ اما 
ایــن بانــوی نابغه از دهــه 60 میــادی پیوســته در حال خلق 
آثــاری در زمینه  های مختلف بوده و بی اغراق در هر زمینه ای 
هم که گام نهاده، از بهترین  و جریان ســازترین ها بوده اســت؛ 
یک فیگور روشنفکر و ادیب در روزگار پسامدرن که چون ادبای 
کاســیک هر کاری از او برمی آید: شــعر، نمایشــنامه، داستان 
کوتــاه، رمــان، مقالــه، ناداســتان، نقــد، نظریه پــردازی، کنش 
اجتماعی، فعالیت زیســت محیطی و... زنــی که تقریباً اغلب 
جوایز مهم ملی و بین المللی حوزه ادبیات را درو کرده و حالا 
 در میان غول های ادبیات معاصر برای خودش جایگاه تثبیت 

شده ای دارد.
جمــع و جــور کــردن یــک یادداشــت کوتــاه دربــاره اتــوود کار 
بســیار دشــواری اســت. گســتردگی زمینه های فعالیتش و نیز 
تنــوع آثارش مانع از آن می شــود که کارنامه اش را به شــکلی 
مجمل بررســی کنیم. این اســت که شــاید بتوانیم به تمثیلی 
آشــناتر پناه بیاوریم که این مقال را قدری موجز کند. اســتنلی 
کوبریــک، کارگردان فقید و صاحب ســبک امریکایی، به تنوع 

آثارش مشهور است. 
او همه جــور فیلمی در کارنامه اش دارد؛ از ژانر تاریخی تا ژانر 
وحشــت، از فیلــم جنگی تا درام روانشناســانه، از اثر فلســفی 
و جــدی تــا ابزورد و کمــدی. در تمام ایــن تجربه ها هم تا حد 
زیــادی موفــق بوده و امضــای تخیــل و جهان بینــی و تکنیک 
کارگردانــی اش را پای هر کدام از فیلم هایش گذاشــته اســت. 
مــارگارت اتوود از این حیث شــباهت زیادی به کوبریک دارد. 
انــگار نمی خواهــد چیــزی را در این وادی تجربــه  نکرده باقی 

بگذارد. 
چنین اســت که از شــعر رمانتیک تا شعر سوررئال، از داستان 
رئالیســتی تا ســایبرپانک و از ژانر جنایی تا داســتان کودکان را 
می تــوان در آثارش یافت. ما که بخــت خواندن تمام آثارش 
را نداشــته ایم، اما به شــهادت آن اندکی که از او ترجمه شــده 
و نقدهایــی کــه فرنگی هــا روی آثارش نوشــته اند همــواره در 

تمامی این تجربه ها از بهترین ها بوده است. 
اتــوود در ضمــن یــک خصلت مهــم دیگر هــم دارد؛ هم پای 
دنیا پیش می آید، وقتی هفتاد ســاله اســت در فضای مجازی 
داســتان اینتراکتیــو می نویســد، در مکتب هــای متأخــر هنری 
و تکنیک هــای روایی پســت مدرن خــودش را محک می زند و 
مدام می  کوشــد دنیا را بــه روز و با خصایص نوین اش تفســیر 

کند. 
رســیدیم آن جــا کــه باید می رســیدیم. اینکــه اتــوود چنین در 
ادبیات جهان به چهره ای مهم و جریان ساز تبدیل شده، تنها 
بــه خاطر هنر نویســندگی اش نیســت. البته که یک نویســنده 
نابغــه اســت؛ اگــر »آدمکــش کــور« یــا همیــن »سرگذشــت 
ندیمــه« یــا »چشــم گربــه« را خوانده باشــید حتمــاً تصدیق 
می کنیــد کــه او اســتاد فضاســازی اســت. می توانــد دنیایــی 
خیالی را با تمام جزئیات و ملزومات و آدم هایش به شــکلی 
باورپذیــر خلق کند و برایش تاریــخ بیافریند؛ می تواند در بازه  
گســترده ای از زمان چند روایت درون بافتــه  موازی و متقاطع 
 را پیــش ببــرد و البتــه می تواند شــخصیت هایی خلــق کند که 

هرگز از یادتان نرود.
 امــا فــارغ از این هــا هوش او در انتخاب ســوژه و تم داســتانی 
او را بــه چهــره ای جهانــی بدل کرده اســت. اتوود بــا تعهدی 
اگزیستانسیالیســتی نســبت بــه رویدادهایــی کــه زندگی بشــر 
را دســتخوش تغییــر می کنــد، واکنــش نشــان می دهــد. خواه 
در حــوزه  نظری و در نقــد خواندنی و آموزنــده اش بر مفهوم 
»پدرســالاری« و »هویــت کانادایــی«، خــواه در حــوزه ادبــی 
بــا آثــاری حــول محــور محیــط زیســت، مذهــب، جنســیت، 
اســاطیر، نحوشــکنی از زبــان و... هیــچ نمی شــود فهمیــد که 
او ایــن همــه نبــوغ و مهارت را چگونــه به دســت آورده که در 
عین پــرکاری هرگز کیفیــت آثارش نزول نمی کنــد. اما حرف 
 و پیــام آثــار اتــوود همــواره حامــل هشــداری بــرای آدمیــان

این روزگار است.
 البتــه پیداســت کــه او بــه رونــد روزگار خوش بیــن نیســت و 
آینده ای پادآرمانشــهری را برای بشــر پیش بینــی می کند و از 
شواهد دنیا هویداست که بی راه هم نمی گوید. نقد او بیشتر بر 
تبعیض و تفکیک های این روزگار است. از تفکیک و تبعیض 
 جنســیتی گرفتــه تــا تبعیض میــان نژادهــا و ملت هــا و حتی 

انسان و حیوان. 
اگــر بخواهیــم در عباراتــی مختصــر تــز داســتانی او را واکاوی 
کنیــم، می شــود بگوییم داســتان های اتوود، با ادغام گذشــته 
دور، حــال و آینده، در یک بافت تاریخی روند تراژیک زندگی 
آدمیان را مورد بررسی قرار می دهند؛ روندی که از منظر او به 

پایان خوشی ختم نخواهد شد.
 البتــه این هــا خصایــص آثــاری اســت کــه بــرای بزرگســالان 
می نویســد. در شعرها و داســتان های کودک و نوجوان، اتوود 
یــک آموزگار پرامید اســت که با بهره جویــی از فرم های کهنی 
چــون قصه هــای پریــان، مبارزه بــا این رونــد را به نســل های 
بعــد می آموزد. اتوود ســال گذشــته رمان »وصایا« را نوشــت 
که در واقع دنباله ای اســت بر »سرگذشت ندیمه«. می گویند 
کار معرکه ای شــده و این نویســنده 80 ســاله هنوز حرف های 

زیادی برای گفتن دارد.

در چرایی اهمیت و نخبگی مارگارت اتوود

کوبریک دنیای ادبیات

 ضمیمه 
تحلیلی

علیمسعودینیا
منتقدادبی

1

ë پیرو سبک و سیاق رمان های پادآرمان شهری 
در کنــار جایــگاه والایــی کــه منتقــدان جهانــی 
ادبیات برای این نویســنده کانادایی قائل هســتند، 
نمی توان از خوش شانســی او در توجه فیلمسازان 
از  تلویزیونــی  مجموعــه ای  و  فیلــم  ســاخت  بــه 
»سرگذشــت ندیمــه« را نادیده گرفــت. رمانی که 
تنهــا مطالعه بخشــی از آن کافی اســت تــا متوجه 
شــوید کــه در رده آثــاری جــا می گیــرد کــه یکــی از 
ســردمداران آن، جــورج اورول بریتانیایی، آن هم 
با رمان های مشــهوری همچون »قلعه حیوانات« 

و »1984« است.
البته نــه تنها رمان »سرگذشــت ندیمــه« بلکه 
دیگر نوشــته های اتَوود، از جملــه همین تازه ترین 
رمان هــای  زمــره  در  را  »وصیت هــا«  نوشــته اش، 
کــه  کتاب هایــی  می داننــد؛  شــهری«  »پادآرمــان 
بــه تصویــر کشــیدن  آنهــا در خــال  نویســندگان 
مضمــون مــورد نظــر خود نســبت به آینــده پیش 
روی جهانیان هشــدار می دهنــد و نوک پیکان آنها 

هم عمدتاً متوجه سیاستمداران است.
رمــان  بازگشــت  توضیــح  بــرای  چــرا  امــا 
»وصیت ها« به فهرســت پرفروش هــای نیویورک 
تایمز، به »سرگذشت ندیمه« اشاره کردیم؟ اتَوود 
تازه ترین نوشــته اش را ادامه »سرگذشت ندیمه« 
می دانــد که راویان آن ماجراهــا را با فاصله زمانی 

پانزده ساله به تصویر می کشند.
ظهیــری کــه ترجمــه »وصیت هــا« را بــه نیمه 
رســانده، امیــدوار اســت انتشــار آن از ســوی نشــر 
ققنــوس تا پایان ســال انجام بگیــرد. او درباره این 
اثــر بــه »ایــران« توضیــح داد: »از شــخصیت های 
اصلی رمان »سرگذشــت ندیمه« تنهــا عمه لیدیا 
در ایــن رمــان حضــور دارد، همان زنی کــه تربیت 
ندیمه ها را به عهده داشــت. البته در نوشته جدید 
اَت وود او دیگر مســئولیت ســابق را ندارد و یکی از 

سه راوی این رمان است.«
ماجراهــای »سرگذشــت ندیمــه« بــا ماجــرای 
ترور رئیس جمهوری امریکا و به رگبار بســته شدن 
اعضــای کنگــره و لغو قانون اساســی شــروع شــد، 
اتفاقی که در نهایت شــکل گیری حکومتی افراطی 
و توتالیتــر به نــام گیــاد را به دنبال داشــت. در این 
رمان هم نظیر دیگر نوشته های اتَوود زنان جایگاه 
مهمــی دارند و بخش عمده ای از داســتان متوجه 
حقــوق نادیــده گرفته شــده زنان اســت و توجه به 
ایــن نکته کــه حکومــت جایگاهی فراتر از ماشــین 
فرزنــدآوری برای آنان قائل نیســت. چیزی شــبیه 
آنچــه که در حکومــت نازی ها در زمــان هیتلر هم 

رخ داد و مهم تریــن وظیفــه زنــان تولــد و تربیــت 
فرزندانی از  نژاد خالص آریایی بود!

رمــان  مترجــم  گفته هــای  بــه   بازگردیــم 
»وصیت هــا«، در ایــن رمــان مخاطب بــا دو راوی 
دیگــر هم روبه رو می شــود؛ افرادی که در داســتان 
پیشــین حضــور نداشــتند. ظهیــری ضمــن اشــاره 
بــه یکــی از مصاحبه هایی که با اتَوود انجام شــده، 
ادامــه داد: »بــا مطالعــه »سرگذشــت ندیمه« در 
خــال مطالعــه یادداشــت های روزانه شــخصیت 
اصلــی رمــان با ماجراهایــی که به مــردم در نظام 
تازه تأســیس امریکا گذشته آشــنا شدیم. شرایطی 
کــه طــی نیم قــرن اخیــر مشــابه آن را در محدوده 
خاورمیانه، اروپای شــرقی و حتی کشورهایی نظیر 
کره شــمالی هــم به شــکل های مختلــف دیده ایم؛ 
هرچنــد که افــزون بر شــرایط حاکم بر کشــورهای 
کمتریــن  از  آنهــا  شــهروندان  کــه  تمامیت خــواه 
آزادی ها و حقوق فردی محروم می شوند، زنان در 

گیاد با محدودیت های بیشتری روبه رو هستند.«
ë »امید به تغییر، سوژه رمان »وصیت ها

باوجــود تمــام تلخی هایــی کــه اتَــوود در رمان 
»سرگذشــت ندیمــه« بــه تصویــر کشــیده اســت، 
ناامید کننــده  چنــدان  آن  پایانــی  بخش هــای 
نیســت، پایانی کــه با امید به تغییر شــرایط همراه 
می شــود؛ ظهیری ادامه داد: »تغییری که اتَوود در 
بخش هــای پایانی کتاب نویــد آن را داده، در کتاب 
آخــر او رخ می دهد. با این حــال نقل قول هایی که 
در »وصیت هــا« می خوانیــم درباره ســاقط شــدن 
آن حکومــت افراطــی اســت. در »وصیت ها« هم 
ما همچنان با ســبک و ســیاق همان آثار پادآرمان 
شــهری روبــه رو هســتیم بویــژه کــه راویــان رمــان 
در خــال بازبینــی خاطــرات خــود بــه ماجراهای 
رمــان »سرگذشــت ندیمــه« و علــت وقــوع آنهــا 

می پردازند.«
اتَوود را می توان از جمله نویســندگانی دانســت 
که نسبت به اتفاقات جهان بی تفاوت نیستند، این 
مســأله ردپای پررنگــی در تمام نوشــته های او هم 
دارد. او نــه تنها در »سرگذشــت ندیمــه«، بلکه در 
»وصیت هــا« هم به سیاســتمداران جهــان و همه 
آنهایــی که کشــورها را به ســوی جنگ می کشــانند، 
هشــدار می دهد. حــال و هوایی که حداقــل در این 
روزهــا و به دنبــال تــرور شــهید ســردار ســلیمانی و 
تهدیدهای ترامپ به جنگ افروزی برای مخاطبان 

ایرانی و حتی مردم خود امریکا قابل درک است.
بگذاریــد نکات بیشــتری دربــاره دو راوی دیگر 
»وصیت هــا«  در  بگذاریــم،  اختیارتــان  در  رمــان 

دو فرزنــد »اُفــرد« شــخصیت اصلی »سرگذشــت 
ندیمــه« ماجراها را برای مخاطبان بازگو می کنند. 
ایــن رمــان بــه تاریــخ خودمــان نوزدهم شــهریور 
مــاه ســال جاری بــا حضــور جمعیتی پرتعــداد در 
لنــدن رونمایــی شــد.  کتابفروشــی »واتراســتونز« 
ظهیری درباره پاســخ به اینکه اســتقبال جهانی از 
»وصیت ها« به اندازه »سرگذشت ندیمه« بوده یا 
نه، گفت: »اغلب آنهایی که »سرگذشــت ندیمه« 
را خوانــده بودند یا حتــی افرادی که از طریق فیلم 
و ســریالی که بر اساس آن ســاخته شده در جریان 
داســتانش قــرار گرفتند، مشــتاقانه منتظر انتشــار 
»وصیت هــا« بودنــد. اشــتیاق مخاطبــان جهانــی 
زمانــی  اتَــوود  نوشــته  تازه تریــن  مطالعــه  بــرای 
پررنگ تر شــد که او تأکید کرد این رمان ادامه ای بر 

سرگذشت ندیمه است.«
ظهیــری  کــه  آن طــور 
مخاطبــان  حتــی  می گویــد 
ایرانــی هــم پــس  از مطالعــه 
نـــــــدیمه«  »ســــــرگذشــــت 
آن  ســــــریال  تماشـــــای  و 
زمــان  پیگیــر  مدت هاســت 
»وصیت هــا«  رمــان  انتشــار 
هســتند. جالب اســت بدانید 
که پخش مجموعه تلویزیونی 
»سرگذشت ندیمه« در کشور 
خودمان باز نشــر دوبــاره آثار 
او را به دنبــال داشــته اســت. 
همان طــور کــه در ســطرهای 
اشــاره شــد برخــی  بــالا هــم 
منتقدان، کتاب هــای اتَوود را 
به سیاســتمداران،  هشــداری 
جنگ طلبــی و زیرپا گذاشــتن 
ویژگی های انســانی می دانند 
کــه به گفته ظهیــری این پیام 
هــم  او  نوشــته  تازه تریــن  در 

حضوری جدی دارد.
اتفاقــات  از  فراتــر  البتــه 
مرتبــط بــا مســائل سیاســی، 
مهم تریــن  از  یکــی  همــواره 
طــی  اتَــوود  دغــدغـــه هــــای 

ســال های زندگی حرفــه ای خود، ارتباط بــا زنان و 
مشکاتی اســت که در زندگی پیش روی آنان قرار 
دارد. مترجــم کتــاب »وصیت ها« کــه پیش تر هم 
ترجمــه ای از نوشــته های ایــن نویســنده کانادایــی 
عرضــه کــرده، ادامــه داد: »از نــکات جالــب توجه 
درباره اتَوود این اســت که او تنها نویســنده نیست، 
او به عنــوان فعال سیاســی و فردی که مشــکات و 
مســائل اجتماعی را حتــی فراتر از مرزهای کشــور 

خود دنبال می کند، شناخته می شود.«
ë هنوز خبری از کتاب تازه نیست

شــاید یکــی از دلایــل توجــه اتَــوود بــه مســائل 
سیاســتمداران  کــه  شــرایطی  و  اجتماعــی 
تجربه هــای  در  می کننــد،  ایجــاد  تمامیت خــواه 

نهفتــه  کانادایــی  نویســنده  ایــن  کودکــی  دوران 
اســت. اتَوود ســال 1939، درســت یک سال قبل از 
آغــاز جنــگ جهانی دوم متولد شــده اســت. حتی 
ســال های جوانــی و روزگاری کــه دســت بــه تألیف 
»سرگذشــت ندیمــه« زد، بــه روزگاری بازمی گردد 
کــه ســاکن برلیــن غربی بود، ســال هایی کــه اتحاد 
جماهیــر شــوروی همچنــان دایــر بــود و میــان دو 
برلین هم شــرایط خصمانه ای حاکم بوده اســت. 
او حتــی بــه برخــی کشــورهای اروپــای شــرقی هم 
ســفر کــرده و عجیــب نیســت اگــر بیــش از ســایر 
نویســندگان معاصــر جهــان نســبت بــه جنــگ و 
تبعات تصمیمات سیاســتمداران بر زندگی مردم 

حساس باشد.
بــر  افــزون  اتَــوود  شــد،  اشــاره  کــه  همان طــور 
نویســندگی به عنــوان فعــال سیاســی و اجتماعی، 
شــاعر و حتــی مدافــع حقوق 
زنــان هــم فعالیــت دارد. بــا 
اینکــه اغلب نویســندگانی که 
آثــار آنــان در گــروه کتاب های 
قـــــــرار  پـــــادآرمان شهــــــری 
می گیرنــد، نثر ژورنالیســتی را 
بــرای نوشته هایشــان انتخاب 
بــا  ارتبــاط  در  امــا  می کننــد 
نویســنده  ایــن  نوشــته های 
قــدری  شــرایط  کانادایــی 
در  ظهیــری  اســت.  متفــاوت 
همیــن رابطــه گفــت: »تأثیــر 
اتَــوود را بیــش از  شــاعرانگی 
همــه می توان در نوشــته های 
نخســتین او دید، هــر چند که 
به هــر حــال نثــر او به گونه ای 
در  را  مترجــم  کــه  اســت 
بــا  فارســی  بــه  آن  بازگــردان 
روبــه رو  متعــددی  مشــکات 
می کنــد. اتَــوود قــدری دچــار 
آن گونه  است،  پیچیده نویسی 
که در ترجمــه اش باید تاش 

بسیاری به خرج داد.«
بــه  گفتــه ظهیــری، یکی از 
مهم ترین گفته هــای اتَوود در 
تازه ترین کتاب او این اســت که کنار گذاشــتن زنان 
و توجه به آنــان تنها به عنوان ماشــین فرزند آوری 
تبعاتــی جــدی بــرای بقــای حکومت هــا به دنبال 
خواهد داشــت؛ هر چنــد که به نظر می رســد اتَوود 
فراتــر از بحث جنســیت به مصائــب زندگی امروز 
که سیاستمداران را مقصر آن می داند هم توجهی 
جــدی دارد. آن طــور کــه اتَــوود طی ماه هــای اخیر 
در گفت و گــو بــا برخی نشــریه ها گفتــه او هم اکنون 
کتاب تازه ای در دســت تألیف ندارد و برای نوشــته 
بعدی او باید قدری بیشتر منتظر بمانیم تا ببینیم 
همچنــان بــه روال ســابق، همــان موضوعــات را 
دنبال می کنــد یا قصد غافلگیــری مخاطبان خود 

را دارد.

آن طور که اتَوود طی 
ماه های اخیر در 

گفت و گو با برخی 
نشریه ها گفته او 

هم اکنون کتاب تازه ای 
در دست تألیف ندارد 

و برای نوشته بعدی 
او باید قدری بیشتر 

منتظر بمانیم تا 
ببینیم همچنان به 
روال سابق، همان 

موضوعات را دنبال 
می کند یا قصد 

غافلگیری مخاطبان 
خود را دارد

مریمشهبازی

امید به تغییر
تازه ترین کتاب مارگارت  اتوود نویسنده سرشناس معاصر چگونه کتابی است؟

در گفت وگو با مترجم این رمان پیش از انتشار نسخه فارسی، این موضوع را بررسی کرده ایم

تازه تریــن نوشــته مــارگارت اتَــوود کــه چیــزی حــدود چهارماه پیش منتشــر شــد، دوبــاره به فهرســت 
پرفروش های نیویورک تایمز بازگشــته؛ ادامه ای بر کتاب موفق قبلی اش »سرگذشــت ندیمه« که این بار 
نام »وصیت ها« را به  خود گرفته و بلافاصله پس از انتشــار برنده جایزه ادبی من بوکر شده و در فهرست 
بلند جایزه گیلر هم قرار گرفته است. نسترن ظهیری مترجم رمان »وصیت ها« برای نشر ققنوس است؛ 
کتابی که این روزها در نوبت انتشــار به زبان فارســی قرار دارد. پیش از انتشار نسخه فارسی »وصیت ها« 
ســعی کرده ایم با ظهیری نکاتی را که برای خواننده کنجکاو ایرانی از تازه ترین اثر این نویســنده 80 ســاله 

کانادایی جذاب است بررسی کنیم.

ë وصیت ها
ë نویسنده: مارگارت اتوود
ë زبان مرجع: انگلیسی
ë  ،ژانر: علمی-تخیلی

پادآرمان شهری
ë :تاریخ انتشار انگلیسی 

 ۱0 سپتامبر ۲0۱۹
ë ۴۳۲ :تعداد صفحات

توجه به جنوب شهر در ادبیات امروز 
اغراق آمیز است

گفت وگو با مهدی افروزمنش
به بهانه انتشار مجموعه داستان »باران در مترو«


